380—20101-40

80—-20102—-XX

80—20103~40

80—-20104-40

30—20116—-40

See assembly instruction in box no.
Voir notice de montage dans la caisse no.
Siehe Aufbauanleitung im karton no.

Before ommua_u_wsm this Avant de commencer Bevor Sie mit dem Aufbau Ware~nr. Stek. Zie voor de EODﬁOOml_JmAﬂCOﬁ_m onxwﬁj—‘.
product, please ensure that ' veuillez begi kontrollieren Sie Part no. Qty.
all the components supplied  contrdler si tous les ob alle auf der Zeichnung R&f No Qté,
comply with the fist on this objets. indiqués sont angegebenen Teile vorhanden
page. All ‘Screw~type fittings présents. Tous les vis sind. Bitte verwenden Sie zur
can be tightened with this peuvent &tre serrés Montage einen Kreuzschroub—
took 2 par cet outil, zieher und den beiliegenden
// Innensechskantschitissel.
Siehe Bild—nr. Mass
@U@ See picture no.  pim.
s Image no oim.
12-06306473-40 12-06306474~-40 1305~19672-40
2 stek/pes. 2 stek/pes. 2 stek/pes.
wlle B
allo N
o o
0
] :
A 647x63x63| B 647x63x63|C 5 1967x115x26
3922-08018 8 stck/pes.|3930—10050 16 w”ox\gw. 3909~-70100 4 stek/pes.} 3901-40030 30 stek/pes.
(S
& — bﬁ T D D
Z1  M8/e12x18 mm.|Z2 210x50 mm.|Z3 87x100 mm.|Z4 24x30_mm.
391308110 8 stck/pes.|3838-000081~2 3938-00010-2 3938--00016-2 4033-005 1 stck/pes.
u . 16 stck/pes. 20 stek/pes: 4 stek/pes. @
75 MBx110 mm.|Z6 28 mm.|Z"7 210 mm.|Z.8 216 mm, 5 mm.
Ref.no. 44-01657-40 81 Stond: 310521 Page. 1-2 (80-20101-40)
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| Z4x6pes. | 74 x24 pcs. 74

L= LELbiD 1

Ref.no. 44-01657-40 B2 Stand: 310521 Page 22




80—20905—-40 White

~L

Bunk bed only. Nur Etagen Bett.
Lits superposés seulement. Alleen stapelbed

Before assembling -this
product, please ensure that
all the' components supplied
comply with the list on this
page. All Screw—type fittings
can be tightened with this
toal.

Avant de commencer

Bevor Sie mit dem Aufbau
begi I Sie

I’ b veillez
contrdler si tous les
objets indiqués sont
présents. Tous les vis
peuvent 2tre serrés
par cet outil,

——® £

ob alle ouf der Zeichnung
angegebenen Teile vorhanden
sind. Bitte verwenden Sie zur
Montage einen Kreuzschraub—
zieher und den beiliegenden
Innensechskantschliissel.

Ware—or.
Part no.
Ré&f No

Siehe Bild-nr.
See picture no.
Image ne

Stek.
Qté.

Mass
Dim.
Dim.

4301-2208631-40

2 stek/pes.

3922-060181
"/I,Amﬂnx\uom.
4
728  M6/810x18mm
3813~06110 4 stck/pcs.[4033~004 1 stek/pcs.
A 863x431x22{Z29 MEx110_mm. 4 mm.
Z1, 72, Z5 Fittings in single / bunk bed box.
Z1, 72, 75 Beschldge im Einzel— / Etagenbett Karton.
Z1, Z2, Z5 Raccords en lit simple / lit superposé.
Z1, Z2, 75 Fittings in het enkelspel / stapelbed boxen.

Ref.no. 44-01980-40 Al

Stand: 280621 Page 1~1

Z29 x2 pcs
2 a I_

s

Z5 x2 pcs. 71
XZ pcs.

S
E

228
x2 pcs.

&)

S

E

228
x2 pcs.




80—-20510-40

80—202505—XX

80—20511-40

s

See assembly instruction in box no.

80-20101-40
Before assembling this Avant de commencer Bevor Sie mit' dem Aufbau Ware~-nr. Stek. Voir notice de montage dans la caisse no.
product, please ensure that I’ _ veuillez begit kontrolli Sie Part no. Qty. 80-20101—-40
ali the components supplied  contrdler si tous les ob alle auf der Zeichnung R&f No Qté.
comply with the: list- on this bjets indiqués sont angegebenen Teile vorhanden : . :
page. All Screw-type fittings wﬂmmna_m. Tous log vis  sind, Gitte verwendon Sia aur Siehe Aufbauanleitung im karton. no.
can be tightened with this  peuvent &tre serrés Montage einen Kreuzschraub— 80-20101-40
tool. par cet outil. zieher E_“n no.: ca:ﬁaw:na:
1 ke hilissel. . - :
rrensechskantschtase Siehe Bld-nr.  Moss Zie voor de montage—instructie pakketnr.
awwwwunnunuWAHv See picture 1o, i 80—20101-40
: < Image no Dim.
12-02603182-40 4 stek/pes:|12-02618331-40 2 stck/pes.|12-02619676-40 1 stck/pes.|12-06311863-40 2 stck/pcs.
‘ 3922-060181 3913-06070 2 stok/pes.
8 stck/pes. stek/pes
Y
E
A 318x65x26
12-02603611-40 1 stek/pcs. Z28 Me/610x18mm|Z30 M6X70_mm.
< 3913-06110 6 stek/pes.
D 1833x89x26| F' 1967x89x26|G 1186x63x63
4301-2215711-40 1 stck/pes.|4301-2219675-40 1 stck/pes.|12-06311864-40 2 stek/pes.

B 361x65x26 729 M6x110_mm.
12-02608634-40 2 stek/pes. 3938~000081—-2 3938-00010-2
28 stck/pes. 12 stck/pes.
e .
C 863x89x26| 1 S 1571x248x22|1 : 1967x248x22 | H 1186x63x63| 26 28 mm.|Z7 210 mm,
3930-100850 12 stck/pes.| 390970100 10 stck/pes.| 390140030 6 stck/pcs.| 3938-00016-2 3903-40025 390763022 3917-10012
4 stek/pes. 4 stck/pes. 4 stck/pes. 4 stek/pes.
= m ULTIRLELIRRRATLARL D @ [rssssse Dt @
72 210x50 mm.|Z3 @7x100 mm.|Z4 24x30 mm.|Z8 216 mm.|Z9 24x25 mm.|Z210 06,3x22 mm.|Z11 M10x12 mm.
4007014 2 stck/pes.|4008—021 4 stck/pcs.|5922—10028 4 stck/pes.| 3909~ 70060 16 stck/pes.| 3934-10115 4 stok/pes.| 393315028 390130020
/ 4 stck/pes. 2 stek/pes.
g (o | OO T D —
S
Z12 15,5¢3 mm.|Z13 20x20x16x2 mm.[Z14 M10/015x28 mm.|Z15 27x60 mm.|Z16 M10/810x115 mm.|Z17 215x28 mm.|Z18 93x20_mm.

Ref.no. 44-01977-40 Al Stand; 300621 Page 1-5 (80-20510-40)
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e Z16
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-
Screw ‘the bolt Z16 into the leg, until the > A@W/
ring on the bolt is flush with the end of i ¥ ‘
L]

the leg N z14
Schroef de bout Z16 in de poot, tot de RS

ringmarkering op de bout gelijkvalt met de
bovenrand van de poot.

H 2 Y —— T Z17 x4 pcs.
/ A P N T | 3
72 x12 pes. s D
| ee X1£ Pes. 72 Z16 x4 pcs.
@;» pes. o T T T T Z11 x4 pes.

Der Verbindungsbolzen Z16 wind
eingeschraubt, bis der mariierte Ring mit
der Oberkante des Pfostens biindig ist. G/H

Visser le goujon dans le pied jusqu'd ce
que 'anneau gravé soit & fleur avec le
bois.

R

Z29 x4 pcs.

If the leg is loose after assembly, loosen the screw Z11
slightly, until the lower leg can be tumed 1 time around
clockwise. Then tighten the Z11 screw again.

Indien de poot na montoge niet vast genceg zt, dient u
schroef Z11 iets los te drodien; tot de onderste poot 1
keer rechtsom gedracid kan worden. Doema kunt u
schroef Z11 weer vastschroeven.

Wenn die Pfosten nicht fest genug angezogen sind, muss
die Schroube Z11 leicht geldst werden, bis der untere
Pfosten 1 Mal rechts herum gedreht werden kann. Donn
muss die Schraube Z11 wieder gespannt werden.

Si les deux montants' de pied ne sont pas suffisamment
serrés, il convient de déserrer légdrement o vis Z11,
jusquwd

pouvoir toumer la partie inférieure du pieds 1 fois dans
le sens des diguilles d'une montre. Ensuite reserrer la vis
FARR

.
Ref.no. 44-01977-40 A2 Stand: 300621 Page 2-5
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Ref.no. 44~-01977-40 A4

m

IMPORTANT - READ CAREFULLY -RETAIN FOR
FUTURE REFERENCE

ASSEMBL)
Always follow the instruction. Current legislation
requires [hat the high bed < bank bed must be fitted with 4
saféty-rails and a ladder of platform for the upper bunk
The high bed / bunk.bed meets the European EN
T47:2012 AL201 5 standards for sccunity and durability.
MATTRESS:

This bed is designed ta use.a mattress size 200 eni long
and 90 cm wide. The tolal thickness must not exceed 21.9
em. The matiress top must not pass the marking on the
fadder ¢ the post for the safety-ail.

WARNING:

High beds and the upper bed of bunk beds are not. suitable
for children under six years due to the tisk of injury from
falls. Bunk beds and high beds can present a serious nisk
of injurv from strangulation 1f not used correctly, Never
attach or hang items to 2y part of the bunk bed that are
a0t designed {0 be used with the bed. for example. hut not
hanited to fopos, strings. cords. hooks, belts and bags
Chuldren can be become trapped between the bed and the
wall. a roof pitch, the ceiling, adjoining picces ol
fumiture (e ¢ cupboards) and the fike To avoid nsk of
serious njusy the distance between the top salety barrier
and the adjoining structire shalf fot exceed 75 mmar
shall be mare than 230 mm

D)o not use the high bed - bunk bed if any structura] part
is broken ar missing

MAINTENANCE INSTRUCTIONS:

Cheek regutary that all assembly fastenings arc propesty
tightened. Ventilation of the rodm is necessary-in order to
keep the humidity Jow and to prevent mould n and
artund the bed

CLEANING
Wonden, lacquered and painted as well as laminated
surfaces shontd be wiped over with s cloth and a mild
soap. Avoud sofvents

WICHTIG - SORGFALTIG LESEN - FOR
SPATERE FRAGEN AUFBEWAHREN
MONTAGE:
Befolgen Sie stets die Anweisungen Aufgtund der
derzeitigen Gesetze muss jedes Hochbett Etagenbelt mit
vier Sicherheitsgelindern und einer Leiter oder Plattform
fur di¢ obere Ebene ausgestatict sein. Das Hochbet-
tEtagenbett erfulit dic Anfordérungen beztiglich
Sicherheit und Daverhalibarkeit der Nonm EN 747 2012
AL20IS
MATRATZE:
Das Bettast fiir dic Verwendung ¢iner Matratze mit den
folgenden Abmessungen ausgelegt: Lange: 200 cin
Breite. 90 cm. Die Gesamtdicke darf hochstens 21,9 vm
un_:rn:. Die. Matratze dart'nicht hoher als die
an der Leiterds by ¢ des
Sicherheitsgelinders seii
‘WARNHINWEIS:
Hochbetten und die oberen Betten von Btagenbetien sind
nicht fir Kinder miter sechs Jahren gecigiiet. da ein
Verletzungsnsiko aufgrund von $tarzen besteht
Hochbetten und Etagenbetien kimnen bei talscher
n ko aulgrnd von
f_:_#:__nE:n bergen Hangen Sie nichts am Bett auf,
das nicht e die Nutzung nut dem Betf vorgeschen ist,
vs sehlicBt unter anderem Scife, Stricke, Kabel, Haken,
Glstel und Taschen ein Kinder kannen zwischen Belt und
Wand sowie Nf?—_nz Bettund Currr.rnumn: Urnrn:
und 0 B
n___nnr_n:_:: werden. Um emsten Verletzungen
—cic_ﬁcnn:, solite der Abstand zwischen der oberen
f g und
cntwveder 75 mm nicht Uberschreiten oder aber mehr ats
230 mm betragen
Nutzen Sie das Hochbett bzw, Etagénbett nicht, wens ein
Teil dér Konstruktion beschadtgt ist oder fehls,

IMPORTANT — A LIRE ATTENTIVEMENT - A
CONSERVER POUR TOUTE CONSULTATION
ULTERIEURE.

ASSEMBLAGE

Veillez & toujours respecter cus instructions, s
Tegislation actuelle extge que fo kit mezzanine te couchage
supérieur dey lits superposés soit équipé de 4 barnéres de
sécurité et d'une échells ou plateforme pour accéder au
couchage supeneur Le Hit mezzanine Jes fits superpasés
sont conforics AuX nowmes curopéeties KN 747 2012
AL:2015 de sceunité et de durabilitg

MATELAS

Le lit est ¢ongu pour un matelas de 200 em de tong sur 90
em de:large. 1 'épaisseur du matelas si¢ doit pas exvéder
21,9 em- Le haut d matelas ne doit pas dépassér te
symbole visible sur 'échelle:ta colonne de fa barviére do
sécurité

AVERTISSEMENT

Les hits mezzanne et fe couchage supéneur de lits
superposés n¢ ennviennent pas aux ¢ufants de moins de
six ans en raison du nisque de chutes pauvant entrajner
dles blessures. Sits ne sont pas utilisés correctemient, les
Its superpusés et fes lits mezzamne peuvent présenter ._=
grive risque de fauon Nattachez ou p
1amals aux ity Eun_v&a des Eléments gui ne sunt pas
congus pour ére utilisés avec Jos lits, par exernple, mats.
sans 8y limger, des vordes, des ficelies, des cordons. des
crochets. des ceintures et des sacs. Les enfants peuvent sc
retrouver Comneds entie §c Lt ct Ie mur, une pente de toit,
le plafond. des meubles contigs (p ¢x. des smioiges) e
dautses léments similaites Afin de prevenir le risque de
blessure grave, Ja distance chitre fa barniére de securité
supéneirre et fa structure contighic ne dépassera pas 73
mm ou sera supérieure § 230 mm

Nutilisez pas les lits superposés Ie ht meazagine 51 un
elément structurel est endommage ou manquant,

HEEY — FRERAEES
)

BAG . Ewim*mwm%mmem% B3
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=3 %Ew, xﬁn,x ﬁ#?%m%:?éﬁ%%
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1 tous Jes éléments d'assemblage
sont fixés correctement. Aérerla piéce savére nécessaire

WARTUNGSANWEISUNG: INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN
Uherprifen Sic regetmaliig, ob atie Verbindungscl Virificz ré
Inungse sind Die Beloftung der
1sterforderlich. wn die F

niedrig zu halten tnd Sclummel s und um dis Betk zu
verhinder.

REINIGUNG:

Hotz. lackierte uud gestrichens sowic laminierte
Orﬂ:ue:a: 7c==n= mit einem Tuch und entem milden

poir maintenis un faible nveau d'humidité et empécher Ja
formation de moissssure dans et autour dis lit
NETTOYAGE

Les surfaces en bois, laquées. penstes ou [aminéey duivent
&lce dettoyées & Faide dunt chuffon et d'un savon dows
Exitez fes sofants

IMPORTANTE; LEER DETENIDAMENTEY
CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS
MONTAJE:
Siga siempre fas instucciones La tegistacion vigente
eXige que fa cama alfa o fas fiteras cuenten con cuatry
railes de segundad v una escalera o platatasma para la
cama supcrior de o litera. La cama alta v las fileras
cumplen con fas nommas curopeas EN 747:2012 A1:2015
de seguridad v durabilidad
COLCHON:
Esta canta ha sido diseilada pard su nso con un colchbn de
200 vm de Jargo v 90 em de ancho. El grosor totat de este
10 debe exceder los 219 em. La parte supesior del
colchon no debe sobrepasar fa marca de 1a esealera o la
barea del raif de seguridad
ADVERTENCIA:
Las camas altas ¥ la coma superior de las literas ne son
adetuadas para nifios meniores de seis aiids parque
enteaian unricsgo de lesion por caida Las Titeras ¥ las
caas altas pucdent entradar un grave ricsgo de lesion por
5506 8¢ usan No fyent
cuelgue en ninguna parts de fas filctas elomentos que no
hayan sido disefiadog para utilizatios con a'eartia; por
cemplo. cuesdas. curdeles. cables. ganchos. cmturones v
bolsas, entre oltus Los nidios pucden quedar atrapados
entre fa cama ¥ 13 pared, la inclinacion det techo, vl techa,
muebles contiguos {p ¢f armanos) y simares, Para
evitar el riesgo de lestones graves; la distancia cntre la
barra superior de seguridad v 1a estructuia contigua o
debe superar fos 73 um o debe sérsupenor a 230 mim
Norutihee 2 cama alts o las Yiteras 5i falta o esta rota
alguns de Ias piezas de su estructura.
INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:
Comprische con regularidad que todas las fiaciones de
montajeesten adecuadamente apretadas, Es necésans que.
1a habitacion esté correctamente ventilada para mantener
bajo et nivel de humedad ¥ evitar la formacién de mohos
ea fa cama y sus alrededores
LIMPIEZA:
Las supetficies de madera. facadas y pinladas, a5i como
las superficics lamimadas deberdn himpiarse ot un patio
¥ 1t jabon suave. Enite ol dso dé disatventes

BAXKHO - APOYETETE BHHMATE/IHO —
3ANA3ETE 3A FBAEINA CIPABKA
CICIOBABAHE:

Bunnarit cagapafite smerpyramive. Hadtosmoro
JAKOTIOIATCICTRO HIHCKBS BHCOKHTE IITH IBYCTARIN
€T 218 GEa2T MOHTNP2NH ¢ 4 0Be30NAcHTCINY NCPITS
H eTRIG T 1aTdhopMa. A Fopreto terio. Bucokire
W IBYETANINE JCCTHS OITORAPAT SIa CBpONERiCKitTe
craiapne EN 747:2012 A1:2015 sa Seaonactiocy i
P BAIRCT.

MATPAK:

Tosa JeL10 € IPSEKTHPARG 13 WIHIOIIEL MATPAK
pasmepi 200 o gemRia 1 90 v mapiina OBiari
DALTHOCT He TpAGEA 1 Hansruwiana 21,9 ex. Fopuitst
xpadi. a Ya1paxa He 1083 A3 0THBI HAT MAPKHPUBKALA.
2 ¢TLIEATA BOIROPATE 1 ofRIONITHTCAROTO HOPHIO,
MPEAVIIPERAEHHE:

‘BHCOKNTE er:1a 3 FOPIOTE "1ETTO 1A IBVLTIRIHTS Nerya
HE €3 NOTNONUGE 52 Te1a RO TeCT NOTHIN topa
PHCKa HT napansratie opu yaane. JByeTasiumye fdema st
RHCOKITE JIEEIA MOAE 13 NPLACTARIABAT CEPHOTCL PUEK
OF RAPIHABAAIL OT 331YUIABING, 2K L CE WINOTIBAL
fipasuanto Hixora se jakadaftye soim upsxavaiive nema
KbM Kof1u 11 23 SHIO 9aCT #a ABYSTAANOTO TCE10, KORID
HE €3 ITPOCKTHpaIi 23 B11AT H3a:13BANI € FCLTOTe, KATO
HAPIMED, 10 Gt HIKIOIERIG 10, FWACTL. BEPIDAKI
WeREIIR, Ky KICIKH, AG7aiH 3 waTh, JlettaTa ske 18 o¢
HATHEHAT MERTY ZICTIOTO 1 £1€5127a, CKOCTH NIOKPHS,
TARAMNA, CHCETII HACTH (3 MG {HanprMCp tKadone )
WTH 3a s i3lerieTe pieka o1 cepuosHo napanssanc.
PA3CTORHRCTO MEAUTY Topiiara vGesarnacutenia bapucpa
HCBCCAUT CTPYRIVPA e TPXROBS 3a € Meway 73 3ni i 230
;s

He w3n0mBaliTe 8HCokOT0 HTH ABYSTAAIIO S16510; K0
HAKOR CTPYKTYPHA YACT & CHVACHA I0E SNCBA.
HHCTPYKLIMI 2A TIOIPHAKKA:

TIpoBepBaitie Pe;(0BI0 TaZIH BCRNKH MOH FAKIN CLT05K1
©a natteauo sarersan Hykia e peitiiat 8 ciasta,
33 13 Ce pPAGs BIZANOCTTA HHCKA. N 22 RC Ce A0nyeHe
AYXBIE BB M OKO40 TeIMOT0

TIOMHCTBAHE:

Nvpeernte, akrpain 1 Soxmcany, a cou it

werder den S1e
Keine r..mm._:mwi_zm

DULEZITE -- CTETE POZORNE - USCHOVEJTE
PRO POUZIT{ V BUDOLCNY

SESTAVENI:

Vady doderute poksny Podls aktuing platné lesisiativy

VIGTIGT - LES OMHYGGELIGT - GEMTIL
SENERE BRUG

SAMLING:

Folg altid,
krmver at en hoy - etageseng skal have 4 sengeheste og en
stige éller platform il overste keye: Hoy . ctagesengen

musi byt vysoks postel patanda vybavena 4
zibradlion a zcbiiken ncbo plodinou pro horai poitel
Vysoka pastel palanda spliuje p
norem EN 747.2012A1:2015 na anvoa:cup a oui:cu_
MATRACE:
Tato postel j& urdena pro matface o défes 200 enya Sitee
Alem. Celkova thoudtka nesmi piekrodit 21.9 e Homi
strana mmatrece. nesme piesahovat znatks na Zebliki nebo
stoupku pro ochranné zabradli.
VAROVAN}:
Vysoké postele 2 homni postele na palandich nessou
shodné pro déti do Sasti Lot 7 ditvedu nebezpedi drazu

P ého padem. V plipadé nespravnéhe poufiti
mohou palandy a vysoké postele pledstavoval viZné
riziko poranini zpusobesicho skreenim. Nikdy na Zadnou
st palandy neplipeviujte au iezaviSujte predmaty,
Které nejsou urfeny k powiti na posteli, my napt. lana.
provazy. $hiry, haky. phsy.nebo vaky Dati mohou byt
zachyceny v mezele mez sténou a posteli. likmym &
rovaym stiopem ncho ckolnim nibythent (napt. skfiifs
Aby se zabranilo nebezpeti viiného drazv. musi byt
vzdalenost mezi horni bezpednostni zibranou a sousedici
Lonstrukei mendi nez 75 mm nebo v neZ 230 mm
Visokou postel palandu nepouzivejte, pokud ssoit nékieré
¢asti jeji konstrukee poskozend nebo chybi
POKYNYK UDRZAE
Pravideln kontroluyte. z4 jsou vedkeré montdzni pryky
[Fadng utazené, Mistntost dostatetn® vitrejle, abyste
Zzabrimli zvy3ovani vibkosti a vzaiky plisni v posteli 1
Kolem ai
CISTENI:

optylder der ke EN 747:2012 A 20} 5:standard
for:sikhethed og hofdbarhed,
MADRAS:

Dennie seng er destgnet fil al bruge en 260 om lang og 90
en bred madras- Dei totale tvkkelse ma ikke overstige
21.9 em. Madras gverkanten ma ikke passcre marknsngen
pa stige Kort stalpe ved sengehesten

ADVARSE.
Hojesenge og den oversic seng af clagesenge e ikke
egnct til bom under seks Ar pa grund af risikoen for
skader.fra £214. Etagesenge og hojsenge kan adgore en
alvodig nsike for kvadlning hvis de skke anvendes

Korreht. Fastgor cifer haeng ikke clementer til nogen det af
sengen, der kke er beregriet 11l at blive brugt nied sengen,
for ¢ksempel, men thke begranset t réb, hind, snore,
keoge, balter.og tasker. Born kan blive fanget mell _n_._
sengen og vavggen. on fagheldnmg, Joftet, tilstod

LHMANTIKO -AJABALTE NPOTEKTIKA -
SYAAETE FTA MEAAONTIKH ANAGOPA
SYNAPMOAOI'HEH:

Arhovdiie navro ne wdipyies. H tpiguan vopoteaia
AmAITElT Kovkete vl Swb oo 4 paeye; aspulatag we
Kkt 1] TQOPRU Y Tu EdV KPEPETE T NouaETaLs
H xowta ahapot Ta Fupemuing spotvae BN 747:2612
AL12015 o Ty amiEie Ko Ty aviag.

TpaGRa 24 c¢ 13GHpCBY
OTTOPE € KBPIA K. :ux wirgvn. Hsbarsaiite pavrsopnrein.

VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE - SACUVAJTE
ZA UBUDUCE

MONTAZA:

Unipek slijedite uputstva. Vakedt.zakonshr propis
zahtijevaju da visoki krévet/ krevel na sprat bude
opremijen sa 4 sigurnosne ograde i ljestvama ili
platformmem za pristup gornjem Jekaju, Visoki krevet /
krevet na sprat ispunjava zahtjeve europskog standarda
EN 7472012 AL201S za sigurnost 1 rainost.
MADRAC:

Ovaj krevet je dizastiisan za koridtenje sa madracom
duigitm 200 ém 1 3irokim 90 cm. Ukupna debljima ne smige
premasit 21,9 em. Gornji rub madsaca ne smije preés
uznaky na lestvams - stubu sigurnosne ograde.
UPGZORENJE:

Visoki kreveti § gommji fevaji i krevetima na-sprat nisw
prikladni za djecu miadu od 3ést godina zbog epasnosti
od ozljede uzrokovane padom Krevets na sprai i visoks
krevets mogu predstavijate ozbilinu opasnost od ezljeda
szrakovanh gusenjer ako se nc Konste ispravne Nikad
ne staifjajte nite Kalite predmete:na bilo kaji dio kreveta
va sprat koji nisu dizagniran da se Koriste sa krevetom, na
prumjer. al nije ogranitens na uzad: trake, aylane.
remenove i torbe. Dyeca magu ostati zarobljena izmedu
kréveta  zida, krovista, plafona. granith dielova
namjedtaja (npr. ormaca) i stiina. Da biste izbjegli
opasnost od azbiljnih ozljeda udaljenost izmedu gorje
sigurnosne ograde { objekts pored treba bifi manja od 75
mm il veéa od 230

Ne Korisute visoki krevel « krevet na sprat ako je bilo koji
dio njegove konstrukerje slomltjen ili sedostaje
UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE:

Redovno provierite da-su svi spojevi isprasno pritegnuty
Neophodea je prozratnost sobe kako bi se osigutala niska
viamest sprijecila pojava vlage s £ oko kreveta
CISCENJE:

Drvene, Iakirane i obojene kao i laminirane. povrline
trebaju se brisat sa kepom i blagim sapunom:
Izbjegavayic olapala

~
&

IMPORTANT - LLEGIU AMB ATENCIO - DESEU
PER A FUTURES REFERENCIES

MUNTATGE:

Per o, ségueini sempre les instruccions. La legislacis
actual requeréix que of fit altlitera alta ha d'acoblar-se
amb 4 rails de seguirctat i una escata o platatorma pera la
iitera superior. B it altThitera completx els estindards
curapeus 747 2082 A1:2015 sobre seguretat i durabilitat
MATALAS:

Aquest Hit y'ha dissenyat per.a un matalas de 200 cm Yaig
190 cm ample. El pruix total no ha de superar cls 21.9cm
1.2 pant superior del matalis no ha de passar a marca en
VPescala of pal del rail de seguiretat.

ADVERTENCIA

Els liits alts aixi com el 3t supenior de fa ilitera no sén
adequats per a nens menos de sis anys pergué podricn
caure-hi. Les litores i cfs fits alis poden presentar un risc
1important de lesions per estrangulacio st no s'utilitzen
correctament. No cs poden cof-locar o penjar articles en
cap part de la llitera que no hagin estat dissenyals per
utilitzar-se amb el Hit: cont per excmplé cordes.cordons,
gainxos. cinturatts i bosses. Els hens poded quedar
atrapats entye ef lliti fa paret. una pendent del sostre, ef
sostre. altres mobles {p ex. armans) ¢ similars. Per evitar
<l risc de tesionis grevs. la distancia entré 12 bartera de
segurctat superior 1 e 'estructura aancXa nio ha de superar
¢ls 75 mm ne sera superior als 230 mm

No emprar el ilit alt? litcra si manca o sha trencat alguna
part de Iestructura

INSTRUCCIONS DE MANTENIMENT:

Comprovar regularment que fotes Jes corretges de
muntatge estan subjéctes correctament. Cal ventifar
Fhabtacid per tal 46 mamteniy la humitat baixa 1 impedsr
que s erei floridura ding 1 al vohant del ilit

NETEJA:

Les superlicies de fusta lacades § pintades aixi com les
supeficies laminadés han de nelejar-se-amb un drapi un
sabd suau. Evitar Fis de disselvents.

TAHTIS! ~ LUGEGE HOOLIKALT! ~
TULEVIKU TARBEKS
KOKKUPANEK

Jargige alati juhiscid, Pracgu kehtivad scadused nduavad,
et kdrge voodi - nanvoadi peab olema varustatud nelja
kaitsepiirdega ya redeli vai platvormiga slemise voodi

SAILITAGE

ETPOMA: jaoks. Karge voodi - nasivoods vastab Enroopa turvalisuse
Awro o kpefiin givan agshiopiva vir ja ENT47:2012A1:2013
Jifyelloz stp@Ratog jikovs 200 £ xu miov: 90.2x, To | MADRATS

MVOIIKS A0S Sev E.Eﬁ vt nrepfatves i 21.9 o * Td
i pépus atns Sov wpimet ve

TV Vo] O OXAMLTIV KOAOVG Y1 1y piyR
aoprising,

NPOEIACMOIHEH:

Ta wrspuionpive xpefane K To £nave Npefin sug
KOUKETES SV ERVEL KT Y16 G KT Ta B
ETEN £EMTILS TOR KGOV TPVRUTIOHON URD RIGEES
O KOURETES KQU 16 WREpUYopive KpeBana evigooy
BOPiP KB TPEVPETIGHOT IS FTPRTYUITHS OF
RepiTtooT 0w Sev ypneoRmaTVTAt somtd TloTe o
ronoleteite 1y .6 CHITE VIKEHIEVE G OROLOSHAOTE:
ompeto mKoukitus, Yo wsolu ev Egouv sxcdiucte yiu
AP e To xpefum. eveptpovia evbocnici e

mobler (f eks skabey g lignende For at undga risikoen
for alvordig personskade skal afstanden mellem den
overste sengehest og tilstodende struktay ikke oveistige
75 mm eller vare mere end 236 mm

Biug 1kke hojsengen - kapesengen, hwis nogen dele éri
stykker efler mangler.

VEDLIGEHOLDELSE:

Kontroller jwnligt af alle montage beslag er spaendt
ordenthgt. Ventilalon af rummet er nadvendig for at
holde Tuftfgtigheden lav og at foshindre tug s og
omknng sengen

RENGORING:

Tra, lakeret og molet samt laiuncrede overifader skal
torses aver med en Mud med mild sabeoplosting Undga

Dievéne, lakovand, natirané-a povichy
otirejtc hadiikem 3 amgvejte jemmym mydlem
Nepoutivejte rozpoutitdla

YHL, oI, NopSEhes. Kopdivta, Lioveg ko
Toivies Yrapyrxiviuve; svkdofiiouon tov meiay
HETED T KpePariot Kt Tow Toixoy, TR KAlons g
PPORILE, T3 APOYR, TV Mupamiiowy erimhey (1Y,
VeoPhEmE) KL R han epopow. LT Ty ancgyn
Toflupot IPELRATISHO, 1] UTOSTAT INVAPEST GTO ERdVG

Voodi on meldud kasutamiseks koos madsatstga. mutle
pikkus on 206 cm ja Yaius 90 e Madratss paksus e tohi
dletada 219 em. Madratst wlaosa ci toht olla kdrgem
redelid - Kaitsepiisde postil ofevast mirgisest
HOIATUS!

TARKEAA - LUE HUOLELLISESTL ~ SAILYTA
MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN

KOKOAMINE?

Aacis aima ohjeita, z, kylainsaadante vaatii, ctta

par YYH on neljs
turvakaidetta seki viempaa sankvd varten tikkaat tai
koruke. P: ¥ y vastas tr Ja
kestivyvden osalta curooppalaista EN'747 2012 A 1:2015
-standardefa

PATIA:

Tabin sdnhyvn tarkoitettu patja on pitundeltaan 200.cm

Ja Teveydeltaan 90 crn. Palja ei saa ofla vli 219 emn

paksuinen: Patja ei saa korkeudeltaan yhittaa tikkaissa

olevaa merkintaa tat turvakaitéen pictia.

VAROITUS:

?:ﬁ»:m: tai kerrossangyn ylasanky evit soveliu alle
le Japsille isriskin vuoksi. K

§a parvisangyt voivat athetittaa fapselie kuristumiseiskin.

ellet nitd kartetd c_rnE, Al3 kvskaan kiinita tai ripusta

Kdrged voodid ja narid <t ol Tiski 13100
sobivad alla kuueaastastele lastele Kui narivoodit ja
Kdrget vondit ci kasutata Sgesti. vaib tekkida [ambunuse
101t tosise vigastuse oht Arge Kinntage v31 nputage nan
tihegi vsa klge csemeid. mis ¢ ole voodiga kasutamiseks
ette nahtid. narteks (kuid nutte ainult!) koied. néond,
juhtmed, konksud, rihmad ja kotid Lapsed vaivad jaada
toudi ja seima, Katusekuntstruktsioom, lae, kilgnevate
a.Zz_anan_n 9. rirdekapiy jm vabels. Tosiste

«i tohi tilemise Kaif
Kulgnevate strukiuvride vahele iy vahemaa c_:p& 15
mm v3t peab olema rohkem kur 230 mm
Kirget voodit “narivoodst ci tohi kasutada. ki mni osa
on atkr v& pundub!
HOOLDUSJUHISED

fag xot Ty }
Sex mpdna v veepPaivit a 7S . 9 mier v sivin
PeyuRuTepY g 230 i,
My gpnowionowits Y KouKETa. @y 7o orian f heban
®dmote faoti cgiapmue
OAHTIEE ZYNTHPHEHE:
Edygete tanmni bn oM v onsie stepbosig mg
rPhON: clvn wald ogmTuiva: O aepiayns tov
Ypau gives witopuirTo; o ag
£ofphk Exinedn  vypamia Kin Vit unoipeiCTaL )
Snutovpia ovFias Yopis 416 1o KpERET
KABGAPIEMOL:
Ot SRR JUKapiopeves. Bappéves K opupniuonive;
Empves mpERey v Kubupidovtar ur aind Ky o
quro. ARt tovs Stkite;

Konteoll €1 komplekti kdnk kinnitused

oleksid korsekiselt ping Madala 1

sailitamuiscks Ja voodi liheduses hallitusseente kasva
iscks on -1 ajalik toa ventil

PUHASTUS

Punst, takitud ja varviud, samuti laminceritud pindu

tuleb pithkida riidest lapiga ja Kasutada drnatounelist

seept. Viluda lahustte kasulamist

4an usaan k esineita. joita et ole
tarkoiteitu kay tettaviksi singyn kanssa. Tallaisia ovat
esimerkiksi, mutta i naitin rajoittuen, kaydet, narut,
nyérit, Koukut, vyot ja laukut Lapset voivat jasda kiinoe
sIngyn fa seindn, vinokaton, sisikaton, viercisten
huonckalujen (esimerkiksi kaappien) ja vastaavien valiin
Jotta vakavien tapaturmicn riskit valtetaan. ylaosan
turvakaiteen jn viereisen rakentcen valinen tila i sas olla
sturemps kuin 75 mm. effei se ole ¥l 230 min

Al Kayta parvisankya kerrossgnkyi, jos mkian sen
rakentecHinén osa on nkkoutunus 12t puuttuu.
HUOLTO-OHJEET:

VAZNO - POZORNO PROCITAJTE - SPREMITE
ZA BUDUCU UPORABU

SASTAVLJANJE:

Uvijek se pridrzavajte uputa. Postojeéi zakon nalaze da
visoki kreveét - krevet na Kat mora imati 4 sigumosne
3ipke i ljestyve ili platformn za gomji Kat, Visoki krevet
krevet na kat zadovoljava zahtjeve curopskeg standarda
EN 747:2012 A1:2015 za siguenost 1 izdeljivost
MADRAC:

Za ovay se krevel koristymadrac duZiné 200 cm i Srifc 90
em Ukupna debljina ne smije biti veea od 21.9°cm
Gorji tub madtaca e smije premasiti oznaky na
[jestvama: nosatu za sigumosnu $ipku
UPOZORENJE:

Visoki krevett i ksevet na kat nisu pogadnit za djecss
miadu od 3est godina zbog opasnosti od oztyeda uslijed
pada. U sludajut nepraviine upotrebe, kreveti na kat
visoki kréveh magu predstavljan ozbiljiu opasnost od
guienya. Nikada nemojte pridveséivati il viedat predmete
na bilo kajt dio kreveta na kat kop mje nanujenjen
upatiebis krevetom, na primjer. ali ne agranidavajudi se
na; wdad, konope, kabele. kuke, pojasc’i tosbe, Djcca
mogw zaglaviti izniedu kreveta i zida, nagiba krova,
stropa. susjednih dijelova namjedtaja (nps. ormara) i
sliénv. Da biste izbegh opasnost od vzbilinh ozljeda,
udaljenost fzmedis gorhje sigutnosne Sipke ; susjedne
Kopstrukeije mora biti manja od 75 mu ili veca od 236
mm.

Nemojte konstiti visoks krevet krevet na Rat ako je bulo
koji mjegov dio polomljen ifi nedostaje

UPUTE ZA ODRZAVANJE:

Redovito provjeravajte esuli 1 clements za

eteh Kaikki himnnikkeet on
asianmukaisesti Kirstetty Huoncen ilmanvaihdosta on
huciehdittava, jotta kosteus pysvy matalana eika snkyyn
sa sen ympirdie paise muodostumaan hohiclla,
PUHDISTUS:

Purset, lakatut ja maalatut samont kuin laminaattipinsat
on pyvhinava nuedolla sasppuavedetla kostutetulla
fimalla. Livotinaineita on valtettayi

Tarkasta

jute zategnutt, Potrebno je
prozrativati prastoriyt kako bi sc +iaga odrzata na niskej
razsni sprijedio nastanak phjesm u kievetu i-oko njega
CISCENJE;

Drveéne, lakirane, obojene t lamelirane pavedine treba
Cistiti kepom i blagim sapuriem. [zbjegavajie upotrebu
atopina.

Stand: 300621

Page 4-5




Ref.no. 44-01877-40 AS

m

FONTOS ~ OLVASSA EL FIGYELMESEN
ORIZZE:MEG A KESOBBIEKRE
OSSZESZERELES:

Mindig tartsa be a2 utasitdsokat. A jelenlog: jogszatilyok
elSirasar szenint a magasitott emeleles dgynak 4
hiztonsigi kosfattal é5.2 magasan clhelyezkedd dgvhoz
vezetd letrival vagy dobugdval kell rends A

IMPORTANTE: LEGGERE ATTENTAMENTE E
CONSERVARE PER FUTURE NECESSITA
MONTAGGIO:

Seguire sempre le istruzioni, La normativa vigente
richiedé che it fetto alto lefto a castelio debba essere
%Eo di 4 sponde di sicurezza e di una scala o di una

magasitotenicletes dgy Entn_z az eurépai EN
7AT2012 AL:2015 szabviny biztonsdgi s tartassigi
Kovetelményeinek.

MATRAC:

Az igyban 200 em hossza és 90 cm szeles matrac
haszndlhatd A teljes vastagsiga nem haladhatja meg
21.9 cmet, A matrac tetere nem nytlhat t4l a Jétran levd
Jelstésena biztonsagi korlat dbin
FIGYELMEZTETE:
Hat évenaluh gyermek a Jeesés muatty sérilés vészelye
miait nem hisznalhat magasitoit sgyat vagy emelefes igy
felsd részél. Az emeletes és 4 magasitolt dgvak hels telen
hasznilat esetén komoly fuiladisvesz€lnt jelentenek Az
emeletes igy senuntlyen részére ne rogzifsen vagy
akasszon olyan targyat, ami niem a2 aggyval oriénd
hasznélatea szolgal, pétdiul - de nem Kizirdlagossiggal —
kotelet, tancot. zsincget, akusztol. szijat vagy taskat. A
gyermek beszaruthat az dgy é4 = fal. a férde vagy
vizszimtes mennyezel. a szomszédes butardarabok (pt
szckrény) vagy hasonlok kozé. A silvos sérulés
vesrélyének elkeriilése érdekeben a felsé biztonsagi
kotlat és a szomszédos sierkezet kazait tavolsig 75
mmeniét kiscbb vagy 230 mimenél nagyobb legven

Tilos haszridlns a magasitottemeletes agvat, ha banmely
szerkezeti eleme eltort vagy hranyzik
KARBANTARTAS] UTMUTATAS:
Rend 5 Togy vi szerelési
rogzitdelem megfeleldcn meg vanec duizva. Gondoskodni
Kell 3 helység szellozesérdl, hogy alacsony legyen a
paratartalom. és ne képzddjon penész 2 dgvban és a
komyékén

TISZTITAS:

Torake ata fa., lakkozou, festett vagy faminalt
felufeteket eny hén szappanos izzel nedvesitett ronggval
Oldészert e Hasznalyor

per il letio supesiore. I letto alieletto a
castello soddisfa gli standard europei EN 747:2012
A1:2015 in materia di sicurezza e durata
MATERASSO:

Quisto letlo ¢ stato progettata per un materasso fungo
200 em ¢ largo 90 em. Lo spessore tolate non-déve
superare i 21.9 em, La parte superiore del materasso nen
deve superare ii contrasscgno sulla scala i fori per.la
sponda di sicurezza.

AVVERTENZA:

Letti alti ¢ fetti superiori di [etti a casteile non sono adatii
per bambini di etd infertore af sef unni. in quanto
potrebberd verificdrsi cadute ¢ canseguent lesioni. [ feri
a castello ¢ § feiti alti possond causste lesioni dovute a
strangdlamento se non utitizzati 1 modo corretto. Now
attaceare né appendere a tali tetti opgetti che non siano
stati progettali per essére usati ‘con essi, come per
esempio. ma non sola, corde. stringhc: filf, ganét, cinture
e borse. | bambini possono restare intrappolati tra it letto
© una parete. if tetto, it soffitto, mobili attigui {ad
esempid; armadi ¢ similt, Per evitare if rischio di fesiont
gravi: la distanza tra la sponda di sicimézza superiore ¢ la
struttura adiacente non deve supetare i 75 mm o deve
essete superiore 2 230 mm.

Non usarc i fetto alto lefto a castello se qualche parte
dells struttura & rottg 0 mancanté.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE:
Verificare regolarmente che tutti ghi elementi di fissaggio
siano scrrli correttamente. E necessario ventilare la
stanza pet ridusre il livelio di umidita presente ¢ per
impedire a formazione di mufta alt'interne cinforno al
fetto.

PULIZIA:

Superfici in'Jepno, vemiciate, dipinte.¢ laminate devono
essere pulite utilizzando un panno ¢ un detersive delicato
Non ufilizzate solventi

[

BELANGRIJK ~ ZORGVULDIG LEZEN —
BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
MONTAGE:

Volg de wstructies altjd op. De huidige wetgeving vereast
dat hoogslapers cu stapelbedden zjn vootzien van 4
veiligheidstaits en cen ladder of platform voor het
bovenste bed. D¢ hoogslaperhet stapelbed voldoet amn de
cisen yoor veilighedd en

VIKTIG - MA LESES NOYE— OPPBEVARES FOR
SENERE BRUK

MONTERING:

Fulg attud montenngsanvisningen. Holge gieldende
forskrifter ma den hove sengen ¢ kay utstyres

PL]

WAZNE — PRZECZYTAC UWAZNIE —
ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC
MONTAZ:

Zawszenalezy przestzegaé mstrukejr, Aktuatne

nied fire sikkerhetsskinsier 6g en shige éler plattorm til
aveskaen. Den haye sengen " Koyesengen md opplille
den ENTA7.2012A 12015 for

de Turopese nomn EN 7472012 A1:2045,

MATRAS:

Ditbed is ontworpen voor gebruk met een matras et
ecn lengte van 200 cm en een breedte van 90 em. De
totzle dikie mag nict meer zin dan 2L % cm De
bovenkant vais de matras mag nict voorbij de matkenng
op de tadderde stijl voor de veiligherdsrait komen
WAARSCHUWING:

Hoogstapers en het bivenste bed van stapetbedder zijn
niet geschikt voor kinderen jonger dan zes jaar vamwege
hiés risico op letsel door vallen. Stapelbedden en
hoogstapers kunven iy onpuist gebriik éen emstig tsico
op letsel daot verwurging inhouden. Bevestig of hang
nooif voorwerpen san enig deel van et stapelbed die niet
7ijn bedoeld am met het bed te warden gebruikt,
waaronder touwen. hinten, kodrden. haken, nemen. tassen
en dergeljke Kinderen kunnen bekneld raken tussei het
bed en de muur. cen schun dak. het plafond.
sangrenzende meubelen (bv. kasten) en dergelijke. Om
bet nisico op emstig Tetsel te-vermden, moet de afsland
tussen d¢ yeiligheidsbaniére zan de bovenkant en de
aangrenzende construchie Meiner dan 75 mm of groter
dan 220 mwn zyjn

CGiebruk de hoogslaperhet stapelbed niet als er een
constructiedee! defeet is ol ontbreckt
ONDERHOUDSINSTRUCTIES:
Controleer regelmatig of alie bevestigingen correct ziju
vastgemaakt. Dé Kamer moet wonden gexentleerd om de
fuchtvechtigheid lag 1o houdén en schimmel in en rond
het bed te voorkomen

REINIGING:

Gebruik een dock e milde zeep om houten, gelakle,
geverfde én gelamincerde oppenviakken schoor te
wrigven Gebruik geen aplosmiddelen

sikkerhet-og holdbarhet
MADRASS:

Denne sengen er laget for madrasser med 200 em lengde
ag 90 em bredde. Den totale tykkefsen ma ikke vaere aver
219 em C— erstden av madrassen mi tkke vare r:ﬂﬂn

praepisy wymagaja, abi-wysokic

tozho 102k pigtrowe wyposazone bylo w 4 szyay
zabezpicizajaee otaz dtabinkg fub plittorme dla gomega
tézka. Niniersze wysohic lozko tozko pigtrowe spelnia
normy europeiskic EN 747-2012 A1-2015 dotyozace
bezpiezenstva oraz wytrzymaloser

MATERAC:

Lozke przystaseane jest o wrycia niateracy o dfugnici
200 em oraz szesokoset 9¢ cm Jego ealkowita grubasé

am P4 stagenstolpes ) sikk
ADVARSEL:

Hoye sengei vg orerkoyen 1 kovesenger er ikke egnet for
bam under scks dr. grunnet faren for skade hwis de Bller
ned. Keyesenger og hoye senger kan medtoré alvorlig
fare for skade.som folge av kvelning hvis de ikke brukes
nkhg. (jenstander som ikke er beregnet tor d brukes med
kewesengen, md aldr festes Gl eller henges pa den: Dette
grelderbiant annct for. men arikke begrenset l. tay
snoret, kraker, belter og poser. Bam kan setic scg fast
meHlom sengen og veggen. skratak, taket. andse mobler
(£.cks ‘skap) og lignende For s unngd fare for alvorfig
skade ma avstanden melfom den ovre sikkerhetsskinnen
og veggen ved siden av vere maksimalt 73 mm eller
minst 230 mm.

Brik ikkeden hoye sengén - koyesehgen hvis noon del av
Koustruksjonien er odelagt eller mangler.
VEDLIKEHOLD:

Syekdk regelmessig at alle montenngsfester er godt
strammey. <n=5na=m av rommet er podvendig for 4
holde fuktigheten fav.og for 4 farhmdre mugg 1 dg nindt
sengen

RENGJORING;

Trevegger. fakkerte og malte vegger samt laminerte
overtlater skal torkes avir med en klut og en mild sape
Unnga fosemudter

e moze 21.9 cm. Goma cz¢éé maleraca niv
moze wystawat poza oziimezenia znagdujaee sic ia
drabince slupku dla szyny zabezpicezagqee)
OSTRZEZENIE:

Z M.o/:a: nyzyka upadku tozka wysokie oraz goma ezgéé
lazka pigtrosego nie 53 przvsiosawane dla daiect ponizej
mNom_rna roku zyais. Lazka pigtrone 1 wy Sro Kiore nie
E idlowo. mogg dowaé powazne
yzy] ke é:mﬁ:.u z:ae ai¢ nafezy :.cno:un ant
wieszaé ha k

IMPORTANTE - LEIA COM ATENCAO-
CONSERVE PARA REFERENCIA FUTURA
MONTAGEM
Siga sempre as instnighes. A legislagio atual exige que-as
camas ltas + Dielschies possuam 4 grades de seguranga ¢
uma escads ou plataforma para a cama superior, A tama
alta " beliche esta conforme a norma europeia EN
747:2012 A1:2015 no que réspeita d'seguranga ¢
durabilidade.

COLCHAO:

Esta catna foi concebida para sct usada cont uti colchdo
de 200 ém de comprimento ¢ 99 m de fargura, A
espessura total da colehio ndo deve ultrapassar s 21.9
em. A parte superior do colehio ndo deve itrupassat a
marea na éscada ¢ posté pard a grade de seguranga
ADVERTENCIA:

Camas altas ¢ as camas superiores de beliches ndo se
adequam 2 eriangas com menos de s¢1$ anos de idade.
devido ac tisco dé lesdes devido a quedas. Beliches ¢
camas aitas i um risco grave de

to caso ndo sepam usadas carretamente. Nunca _:SE an
pendure itens que ndo tenham sido espeaificamente

il k czesci tozka pigd

Zadnyeh przedmiotow. kiore e 53 przeznaczone do
uzytkowania z tozkiem. takich jak hnks, sznurki. haczyky,
paski i torby Dziect mogy 2ostas uwigziune pomicdzy
lozkiem 1 Scring. stropem, sulitem. sasiadugeym
meblanu Inp. szafks) iip. Aby wikngé ryzvka powaznych
wypadkow, odleglosé pomigdzy gomg bariry
bezpicézenstna ticiana ue powinna przekraczac 75 mmn
fub posinna bvé wicksza niz 230 nun.

Nie nalezy vzywaé lozka wysolicgefozka pigtrowego,
jestijakakolwiek jego czcsé konstrukeyjna jest zamana
tub joj brakuje

WSKAZOWKI DOTYCZACE _nCme—.ﬂs}Av:.
Nalezy regulasmie sprawdzag. vzy wszystkie pol

bidos para utilizar com a eama. por exemplo. mas
ndd s fimitando 4, cordas. cordérs, ganchos,-cintos ¢
sacos. em qualquer parte do beliche, A criangas podemn.
ficar presss entic a cama ¢ a parede. o declive do lete, o
teto. pegas de mobiliario vizighas {por exemplo
armdrios), st¢. Para evitar o risco de lesbes graves.a
distincia entre 2 barreira superior ds segurariga ¢
estruturas sdjacentes ndo deve exceder 75 tm ou deve
‘ser supcior 1 230 mm.

Nilo utilizar 2 tama afta - beliche caso algum parte.
estrutueal falie ou esteja danificada;
INSTRUCOES DE MANUTENCAO:
Verifigue regularmente qué todas as tixagdes do conjunto

32 prawidlowo docisnigte. Konicezna jest

:SZ%; pomieszezenia, aby itrzymac mska
¢ pOWIELZA § b P pledni w
torku i jego sastedztnic,
CZYSZCZENIE:
va::.nunrin drewmane. pokivte farbg i lakierem lub

BAMHO — NPOUTHTE BHUMATEABHO —
COXPAHHTE AAR JAJBHERILETO
HCNONL3IOBAHISA

CBOPKA

Beera ¢reavitre suempyiaun [leffotsytomec
KO IATCIBLTHO TPEf e, 4106 BHICORAL APYTHAL

DOLEZITE ~ CITAJTE POZORNE — INFORMA-
CIE S| ODLOZTE NA BUDI/CE POUZITIE
MONTAZ:

Vady dodeaavajte pokyny Sitasné pravie predpisy
stanovags, z¢ na poschodovey posteli musia byt 4
zabradlia a rebrik aleba plo¥ina na hosti pustel

Kpoats Gid 0Bop) 4

TICPHIAMH it SCCTIMICH 3130 IITOMAINGH 21% BepXHero
Apyca o BeionacuoeT H AWHOReRIOC TS

BBICOKAN DY CUA KPOBATH OTBEaeY CRpolieltckny
craiapTav EN 747 2012 A1:2015.

MATPAC

18 KPOBATH X0TAHA HCHIATEIORATLCA T MATPACOM,
SMSTOmIM pazvep 200 ¢ B Ly 5090 e e nnpHIsY:
Ofimast Toam MaTpaca ite oKz npesiiman 219
et Yexor Marpaca e 0K OCTABIATS UATHA Ha
ACCTHHIE SUOPAX NEPHE

MPEAYNPEAAEHNE

BHCOKHE KpOBITH It BEPRAIE APYER! APYCHBIX KpoBaTeil
e AOTRIE HEROTBIOBITLER JICTHMM B BOIPACTE fiv
MICETILTET 352 PHOKA NALCHIR 1 ROV ICHIA TPaRAL
FIpu 1ICHpARIILION HCHOTAIORARMH APYCHBLC 51 ALICOKHE
KPOBATH MOTYT BEITS HCTONIIHKOM CEPLCINON ONACHOCTI
TpARMEL BEICICTBIE YAy thensa Janpetiactes
TIPUKPCILTATS 516 BEUMIATE 812 THO0RIE MACTH APV O

P dovi postef’ splita curdpske normy EN 747 2033
Al:2015 o hezpednosti-a trvantis osti

MATRAC:

Tato postel je navihnuta na matrac velkosti: dizka 200
¢im a 3irka 90 em. Celkovo nesmic. byt hrubii ako 21,9
em. Vich matrica nésmic prevySoval oznalenic na
tebrikis podpere zibradlia

VAROVANIE:

Vysoke pustele a iornd postel poschodave postele e sit
shodué pre deti miadte aka Sest rokov pre nebezpeter-
stvw Urazn sposobené pidom U poscliodotycha
wviokych posteli hrozi v pripade niespraviicho pouZitania
vhine nebezpetenstvo udusenia K 2iadney Gasti
poschodovej postele nikdy nepripaajte. ani na hu
nevelajte predmety, Klare nie st na dant udel vyrobené,
okrem iného laria. Sniry, kable, hiky, opasky alcbo tadky,
Deti s3 mbZu zaseknit medzi postefou a stepou,
streSny panefony. stropom, okalitym nabytkom tnapr.
skrifiou) a podobne Riziku viineho zranenia sa vyhnete.

KPOBATH M0Tbie: L. HE Bpe; L
MEHOTLIOBAHHA € KPOBATHIO, HAPUMCY BEPCBI
CTPYLAL, BIIYDHE: KPIOKIL. POMILIL M CYMKIE. JIETH HOEVT
OKAATHEA FAANTHIMM MEKTY KPOBATLIO H CICHOIL CKaTOM
KPLUIH, TOTOIKOM, MEO&IBI0. CTOALLCH

ak { medzs wrohnm zibradlin a najbliziou

Struktarou nepresiahne 75 mm. pripadne bude vatdia ko

230 mm,

Wik paschiodor postel npuudivae, e nosny del
deng alébo chyba

{sanpssviep. trradost) v APYTUMG MOI0STIIMI
oBbextasit, Bo wiGexaite cepheinLx Tpanss
PACCTORINE MEXTY BEPXIUNY G2phEPoM 630nacoctn i
MPHACTAIOUENA OGHLERTOM 11¢ AOTAN0 BPCHbIIATE 75 My
M 2o Suirs fonee 230 yu

He Irenonnayive BUCOKYKYIPVENY RS KPORATE, comt
KAKHETUBO YIEMEITTHE &E KOHCTPYKINE COMAHR LT
OTEYTCTRYIOT.

HHCTPYKUHM O TEXHHYECKOMY
O5CIIYKHBAHHIO

Peryaspis Rposepiallic MITRKY Beern KPeHEAR
coBpAIIoN KoicTpyrat. robat yMEHBUIHTE BIAAIOC b
W APENOTEPATITS DOPATBAIE IICCCHIt BOKPYT KpORATH,

HUUCTKA
1

3 »
caeneT
Aol :;_Za CHONEIHNAN B ABLIIOM pacTBOpe

\Ssia o

POKYNY 2> UDRZBU:

Pravidelne kontrolujte, & 50 victky manta#ne upevnenia
pariadrie zatiahmsté. Na udehavanic nizkes viakost
vzduchi & zabrahovanic tvorbe plosni v postels a sej okols
J¢ potrebue, aby bala 1zba vetrand

CISTENIE

Na utieranic drévenyeh, Iakovaugch. farbenyeh a
laminovanyeh povechoy by sa mata powrial handneka a
semné Zistiace mydle Népowdivajte fozpistadii
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POMEMBNO - POZORNO PREBERITE -
SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO
SESTAVLIANJE:

Vedro upostevayic navodila. Teenutna
zahteva, da mora biti visoka postclja'pograd opremljen s
4 varhostmmy ograjami in lestvije alk dvgiyenm
podestom zazgornje Jezisie pozrada Visoka

postela pograd je v skladu 2 evropskimi standardi EN
7472012 Al 2015 ka vamost i vzdiipvost
VZIMETNICA:

Ta postelja je obfikovana tako. da se gt pritega vzmetnica
velikosti 200 et dolfine in 90 cm Sirine Skupna debelina
e sine presedi 219 em Vrh yzmetmee nie sme bit visji
od oziake.na lestvi’stébni za virovalng ograjo
OPOZORILO:

Visoke posiele in zgormye postelje na pogradih niso
prumerne 22 otroke, miaste od Sest fet, 52) latke pnde do
poskodbe zasadi padea Visoke postelie in zgormje
postelje fa pogradih nise primerné 2a stroke, midgic od
estdel. zaradi nevamosti zaduditve: Na noben del
pogiada ne prateuite ali obeagte predmetoy. kot so med
drugin vevi, vrvcee, kabii, ljukice, pasovi 1 tarbsee, ki
niso namenjin: uporabt na postel)i. Otras sc {ahko
zatakncjo med posteljo in zidom. nagibons »:9:5,
stropom, dnyiov kost poludtea (npr, i) tpd.
Dabi se.azognift tveganju za resne paskodbe, razdatja
med viliom varovaine ograje tn soscdiysm elementon ni¢
sme bt vedja od 75 mm oz mora bit vegja od 230 mm
Ne uporabljajte visoke posiclje-pograda, & je kateri koli
element zlomljen ali manjkajol

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE:

Redno prevenajte, da sa-vs prrdilng elements primerno.
prttieni Prostor je treba zradsi. da sc ohrant maka
stopnja vlaznosts in prepreds hastanek plesni okols
postele

CISCENIE:

Lesene. lakirane in barvane ter fuminatne povrdine se
abrsey s kepo in uluco Ne uporabliajte topil

VAZNO - PAZLIIVO PROCITAITE - SACUVAITE
ZA BUDUCU UPOTREBU

MONTAZA:

Hvek se pndrzavayle uputstava Poslojed: zakon nalaZe da
krevet na spral mora mmati 4 sigurosne Sipke | merdevine
il platfiormu 22 krevet na gornjem sprata Ovaj krevet na
sprat zadovoljava zahteve évropskog standarda EN
TFAT2012 AL2015 za mgurnost 1 izdrdljivost

DUSEK:

Prediidénaje da ovay krevet koristi dudek dwine 200 cm
i §inne 90 om Ukupna deblpna ne sme prekaradivats 24,9
<n. Gomja iviea duseka ne sme da prede oznak na
merdevinama nosaéu sigurnosne ipky

UPOZORENJE:

Visoks kievets t gornjt krevets kreveta na sprat nisu
pogodu 2a decy mladu od Yest gatina zbég opasnosti o
povreda usled pada. Krevett ua sprat t visoki krévets
mogy da predstavlaju orbifinu opasnost od povreda usled
davljeiya ako 3¢ ne konste ispravao. Nikada ne montirajtc
it Kalite Jodatke z2 bilo koji deo kreyeta na sprat Koji
nusu predvidens za Koriséenje uz krevet, na primer. ali béz
ogranséensa na, kanape, 2ice. wad, kuke, kaiteve i torbe.
Deca mogu da sé zaglave izmedu kreveta 1 zida. Kosog
krova, tavaniee, dodatnih delova nameitaja (npr. ormara)
s stiéno: Da bistc rebegli opasnast od nzhiljne povrede.,
udalgenost izmedu gomnje sigummosne stpke'i stscdne
stukture inora da bademaga od 73 mm ili veca od 230
mm.

Nemoyte koristils kyevet ma sprat aka je ijedan njcgov deo
polomljen li nedostaje.

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE:

Redovno proveravajte da i su privssi deloys ispravno
zalegnuts. Obavezna je ventifadija u prostonji da bi e se
0dr2a0 nizak nivo vlaZnostt i spredilo stvaranye plesn u
krevetu s oko njega

CISCENJE:

Divene. lakirane ¢ farbagie povraine. kao i laminiranc
poveding bi trebalo dase prebritu krpom § blagim
sapunom Izbegavayte zredivade.

nafezy ezysié Seiereczka 1 lagodnym
detergentem. Unikad rozpuszezalukion:

s apertadas. A ventilagdo do
quiarte & necessana parg manter nivels baixos de
humidade ¢ para prevenir o aparecimento de bolores na ¢
em torno dx cama;

LIMPEZA:

As superticies demadeira, lacadas ¢ pintadas, bem como
as superficies lantinadas, devem ser limpas com um pano
e detergente suave, Evite o use de solventes,

IMPORTANT - CITITI CUATENTIE - PASTRATI
PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA
ASAMBLARE:

Urmali intotdeauna instructiunile Contorm legslatic
actuale. este nécesar ¢a patunle inalte/patunile

supractajate sk fic previzute cu 4 sine de sigurantd yi 6
scard sau o platfornd pentru locul din partea supenoark
Patul inalt patul supraetajat respectd prevederite
standardelor curopene EN 747.2012 A1.2015 n privina
stgurante sia durabilitatii

SALTEA:
Acest pat ¢ste conceput pentra o saltéa cu longime de 200
<m yi 1atime de 90 con. Grosimea totald nu trebue si
depieaseh 219 em Partea supenoard a salteles nu
trebuie s4 depageascd marcajul de pe seard de pe stalpul
pentry yina-de siguranti

ATENTIE:

Paturife inalte 5i Tocul de sus din cadrul paturilor
supractajate nu sunt adecvate pentru copi sub gase ant,
din cawza riscului de vitanmare ca unnare a ciders-Dack
1 sunt utdizate corect. paturile Supractijate gt cede inalic
pol prezenta un rise major de vitimare prin strangulare.
Nu atagait si 11u atimali obiecte care nu sunt concepute
pentro utilizares cu patul clajat pe nico cofaponentd a
acestuia. de exempu. dar fird Jinntate, franghi,
corduane. carlige, curele 3 sacase Copil pot rimine
blocafi Intre pat 3i perete, acopersigul in pantd, tavan,
mabilicr adiacent (de ex., dulapur) 5i alte asemenca
clemente, Pentruna évita tscyl de vatimare gravd,
distanja dintse elementul de siguranis din partea
supérioard $i structura adiacentd trebuic 53 nu depdycasc
75 mm sau §4 fic peste 230 mn.

Daci oriee component structurald cste rupid sau hipseste.
nu utilizali patul inaltpatul suprapus

INSTRUCTIUNK PENTRU INTRETINERE:
Asigurali-vd périodic ¢a cleméntelé de fixare a
ansamblhului suint striinse in mod corespunzitor, Pentru n
mentine un grad sedzut de umiditate §i pentru a prevent
aparifia mucegaiului in pat st Tmprejural acestuia, este
necesard ventijarea camerer

CURATARE:

Supratejele din lemn, cele louite si vopsite, precun st
cele Jaminate trebuie s3 fic curdtate cu o Javetd yi un
sipun delicdt Evytals solventis

sv]

VIKTIGT - LAS NOGA ~ SPARA FOR
KOMMANDE BRUK

MONTERING:

Ealj alitid instruktionerna ‘Gallande Jagstiitnng kraveran
hoga sangatvimngssangar {orses med fvra sakerhets-
racken och en stege cller plattfoin fil} oversingen. Den

fioga sangen v uppfylfer den curnparsh
standarden SS-EN 747:2012 - A1:201S svseende
sakerhet ochi hallfasthet

MADRASS:

Denna sang ar avsedd for erf madeass som 4r.200 em fang
och 9 em bred. Den totala yockleken far mte gverstiga
21,9 eni. Madrassens dverkant $ar inte passera
markeringen pa stegeny stolpen Hll

8]

ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN - DAHA SONRA
BASVURMAK UZERE SAKLAYIN

KURULUM:

Her zaman bu talimatian uvgeiayin, Gegerli- mevzuat
ranzamn 4 giventik korkuluguna ve Ust karyola iqin bir
merdiven veya plalforma sahip olmasini gerektirir. Ranza
govenlik ve davanikliia vonefik Aviupa EN-747:2012
A1 2015 standartianins katsilar

YATAK:

VBArA! VBAXKHO IIPOUHTANTE LilO
[HCTPYKUNO TA 3BEPEXRITH IT A5t
BHKOPHCTAHHA B MAIBYTHBOMY.
3BHPAHHA
Japacut AoTpUMYRTEC IHCTPYRUA 3r1N0 3 Bistorasit
THRHONG 32KVHOARBCTBY BHCOKE * Z-APYCHIC AIAKY 3,114
Gesmes Mac Gy acHAIRENE 4 HopY AN T8 APatlnoe
a6 ILHTGOPNMOKY LR BEPXHLOTT ApyCy MiAxa. Bucoxe:
2-RpYelie KK BLIMOBLIAC BIMOTad €BPOLILHLLRIY

pris EN 747:2012 A1,2015 miogo Seurern 1a

Bu karvola 200 cm da ve Y0 cm genislig
yataklan kullanmak (ere tasarlannugte. Toplam Kalnhk
en fazla 21,9 cm olmahdir. Yatadn st taratt, merdiven
gventik korkulufunun direds uzerindekt isareti

3

VARNING:
Loflsingar oclt

badden pi vning arinte
Tirnpliga for barn under sex ar pi grund av sisken Ry
fallskador. Vaningssangar ach Inflsangar kan uigora en
allvarlig i3k for strypning om de inte anvands pa ritt satt,
Forendl som inte arsasskilt avsedda for attanvandas
tillsamumans med singen tir inte sittas fast.efier hingas
pi'den. Nagra exenpel A rep. band. snoddar. sefar,
krokar, bilien och vashor. Bam kan fastna mellan sangen
och viggen, faket tiven snediak), angransande mabler
{tex skip) och liknande Foratt undvika nsk for allvarhg
skada ska avstandet niellan det bversia sakerhetsracket
och vigyen (eller wntillstiende mobel} antingen varx
nundre an 75 mm eler storre 58230 mm

Ativand snte loftsingen vaningssangen om nigon
viisentliy del drskadad eller saknas
UNDERHALLSANVISNINGAR:
Kontrollera med jamna nyell attalla
ar ar ordentligt atdragna: Rumme! maste vara ventilerat
5 att hilla luitfuktigheten pa Jig niva oth (othindra att
mogel uppstar i och omkning singen

RENGORING:

Yior av rent tri samt Jackerade, malade och lamincrade
Ytor bat Inrkas av med én frasa fukiad med cn madd
tallosming. Undvik fosnmgsmcdel

UYARE:

Yiksek karvolalar ve ranzalana st karyolalon d6smeden
dolays yorshanma riski tgidndan alty vagn attndaks
gocukar g uygun degildi. Ranzatar ve yuksek
Karyblalar. dogru kullamlmaztarsa. bogulma kaynakle
<iddi varalanma riski tastyabilir. Asla karyola ife blikte
Kullawm sin tasarlanmanysg ip. tel. kablo, kanca, kemer
ve ganta ibi cisimiert buntarla smul slmamak. (zere
ranzatun hechangi bir patgasina takmayih veya asmayin.

IHOCOCTIAKDLTL

MATPALL

s imboro tiAxa ¢141 BHKOPHCTOBYBATH MATPaL(
SOBASHEORO 200 ¢M § HrHpHITo 90 e 3arathua Tosiia
He-yae neperuuysary 21.9 ear Tlorepus satpana e
MA€ JAKPHBATH JH03RAMSHNR 20K APAGHIY - MIcie K15
fiopy e

TIOTIEPERKEHHA,

Bicoks ik« 12 BepXniill 10BCPX 2-APYCHONG KK He
TPHIATHE 139 BHKOPHCTRHNK ZITEMM BIKOM 30 THeCTH
PORID YEPes MOKTMBICTS TPRABIIYBIAHY BHACTIIOK
DAUHHA. Y P NEHAICKNOIO BUKOPHCTAINA BHEOK T8
TEFPYCHE TERKE MOXKYTH CTAHUBH T cepilonTy 3arposy

Gacuklar karyola ile duvar. gate cfimi, tavan,

bitsgik pargalan (6medan, dolap, vitkiuk} vb arasindz

stkrgabilir Cidds yaralanma riskinden kaginmak igin en

st getventik korkuldZu ve bitegik cisim arasindaki uzakitk

75 inm'vi agmasmali veya 230 mm'den fazlz olnatedie,

Herhangi biryapisal pargast kunk veva ekstkse karyolave
sanzayt kullanmayis

BAKIM YONERGELERI:

Tum mon] baglanti patcalaninin tygun sekilde sike

oldugunu dizents olarak konteol edin Nem: duzuk tutmak:

ve karyola sginde ve etrafinda kilf olusmastat Snfemek

igin 6danun havalandinimast gerekir.

TEMIZLIK:

Ahgap, take, boyals ve ayrica lumune yitzevler hafif

sabunlu bir bezle silinmelidir. Cozocy kullanmayin,

y BHACTIAOK ¥
HPMKPITITIOBATH 450 iABIIY BaTH 12 BYLheAKY HacTIIY
2-PYCHOIY TAKS CTOPONAIL peTMETH. il it
NPHIRAUCHE LIA BUKOPHCTANNA 3 TDKKOM, ¥ TOMY s,
CCPE/L HUDOT0. MOTV'SKH. CTPiHKit. INIYPH, TATKH, PeMeitl
Ta cymiit JiTH MUKy Th RUIPAAHTH. B iy Mix
CTRKOM 1 ETHHORS, EXHTOM ANY, C1C16H0, Syenmivg
selenaut, nanpugiat wadastt, I oG o8 XA,
THoB VEHKHYTH PASHKY CCPHOIKUN TPARM, BLACIANL MEA
BEPXHLOI0 FXHCIOI STOPOIKLR Ta CYCLIORD,
KOHETPVRICIo Mae GyTH uerIa 3 75 it 60 Gimuna 33
230 yap
He BHKOPHCTOBVATE BHCOKE . 2-gpyene ik, Futio
Ab=AK3 3 FIOTO CICIA0BHN HaCTHR FTAMANA MH BICYTHA,
IHCTRYKUIL 3 ROrnagy
PeryampHo IRPesIpaiiTe, 1196 voL xpiaenus etanedt
Gyavtwisteo saTamyTL; KiMUaTa Ma¢ MpoBITprosaties
abi walesneTh RIDLKUIE PiBens BoJoracti 1a
HONERCIHT VTBOPCHNA THrTicUABN BeePeiaui i saproa
A%k,
HHIMEHHSA
JUIR e Tepen AR, TakoBAIX, jtodapGoBaix 1
FAHHPKY T
SCAKHE Mit i posurai. He pexosenayerses
HACTOCOBYBATH POISHIIHIL.

Stand: 300621
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